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Shrirama Samarthya Nirupanam

ஶ்ரீராமஸாமர்த்²யநிரூபணம்

ஶ்ரீஹநுமாநோவாச -

காமம் க²ல்வஹமப்யேக:ஸவாஜிரத²குஞ்ஜராம் ।
லங்காம் நாஶயிதும் ஶக்தஸ்தஸ்யைஷ து ந நிஶ்சய:॥ 31॥
ஹநுமாநஜீ ராவண ஸே கஹதே ஹைம் - “நிஸ்ஸந்தே³ஹ மைம் அகேலா ஹீ,

கோ⁴ட³़ோம், ரதோ²ம் ஔர ஹாதி²யோம் ஸே யுக்த பூரீ லங்கா கா விநாஶ கரநே
மேம் ஸமர்த²ஹூँ; கிந்து யஹ (ஐஸா கரநா) மேரே ஸ்வாமீ ப⁴க³வாந ஶ்ரீராம கா
ஆதே³ஶ நஹீம் ஹை ।”
ஸத்யம் ராக்ஷஸராஜேந்த்³ர ஶ‍்ரு’ணுஷ்வ வசநம் மம ।
ராமதா³ஸஸ்ய தூ³தஸ்ய வாநரஸ்ய விஶேஷத:॥ 38॥
“ஹே ராக்ஷஸராஜ ராவண! மேரே வசநோம் கோ ஸத்ய ஸமஜ²கர த்⁴யாநபூர்வக
ஸுநோ - மைம் ப⁴க³வாந ஶ்ரீராம கா தா³ஸ, உநகா தூ³த ஔர விஶேஷ ரூப ஸே
வாநர ஹூँ ।”
ஸர்வாம்ல்லோகாந் ஸுஸம்ஹ்ரு’த்ய ஸபூ⁴தாந் ஸசராசராந் ।
புநரேவ ததா²ஸ்ரஷ்டும் ஶக்தோ ராமோ மஹாயஶா:॥ 39॥
அர்த:² “மஹாயஶஸ்வீ ப⁴க³வாந ஶ்ரீராம ஸம்பூர்ண லோகோம் கோ,ஸபீ⁴ சராசர (சல-

அசல) ப்ராணியோம் ஸஹித, யதி³ சாஹேம் தோ ஸம்ஹார கர ஸகதே ஹைம் -ஔர
வைஸே ஹீ புந: உநகீ ஸ்ரு’ஷ்டி கரநே மேம் பீ⁴ ஸமர்த²ஹைம் ।”
தே³வாஸுரநரேந்த்³ரேஷு யக்ஷரக்ஷோரகே³ஷு ச ।
வித்³யாத⁴ரேஷு நாகே³ஷு க³ந்த⁴ர்வேஷு ம்ரு’கே³ஷு ச ॥ 40॥
அர்த:² “தே³வதாஓம் மேம்,அஸுரோம் ஔர நரேஶோம் மேம், யக்ஷோம், ராக்ஷஸோம்,
ஸர்போம் மேம், வித்³யாத⁴ரோம், நாகோ³ம், க³ந்த⁴ர்வோம் ததா² ம்ரு’கோ³ம் (பஶுஓம்)
மேம் பீ⁴ ।”
ஸித்³தே⁴ஷு கிந்நரேந்த்³ரேஷு பதத்த்ரிஷு ச ஸர்வத: ।
ஸர்வத்ர ஸர்வபூ⁴தேஷு ஸர்வகாலேஷு நாஸ்தி ஸ:॥ 41॥
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யோ ராமம் ப்ரதியுத்⁴யேத விஷ்ணுதுல்யபராக்ரமம் ।
அர்த:² “ஸித்³தோ⁴ம் மேம், கிந்நரோம் கே ஶ்ரேஷ்டோ²ம் மேம், பக்ஷியோம் மேம் ஔர
ஸப³ஓர -ஸமஸ்த ப்ராணியோம் மேம்,ஸபீ⁴ காலோம் (பூ⁴த, ப⁴விஷ்ய ஏவம் வர்தமாந)
மேம் பீ⁴ கோஈ நஹீம் ஹை । ஜோ ப⁴க³வாந ஶ்ரீராமஸே, ஜோ விஷ்ணு கே ஸமாந
பராக்ரமீ ஹைம், யுத்³த⁴ கரநே கா ஸாஹஸ கரே।”
ஸர்வலோகேஶ்வரஸ்யேஹ க்ரு’த்வா விப்ரியமீத்³ரு’ஶம் ।
ராமஸ்ய ராஜஸிம்ஹஸ்ய து³ர்லப⁴ம் தவ ஜீவிதம் ॥ 42॥
அர்த:² ஹே ராவண! “தூநே ஸமஸ்த லோகோம் கே ஈஶ்வர, ராஜாஓம் மேம் ஸிம்ஹ,

ப⁴க³வாந ஶ்ரீராம கே ப்ரதி ஐஸா அப்ரிய கார்ய கியா ஹை, உஸகே லிஏ அப³ இஸ
ஸம்ஸார மேம் தேரா ஜீவித ரஹநா து³ர்லப⁴ ஹை ।”
தே³வாஶ்ச தை³த்யாஶ்ச நிஶாசரேந்த்³ர க³ந்த⁴ர்வவித்³யாத⁴ரநாக³யக்ஷா: ।
ராமஸ்ய லோகத்ரயநாயகஸ்ய ஸ்தா²தும் ந ஶக்தா:ஸமரேஷு ஸர்வே ॥ 43॥
அர்த:² “ஹே ராக்ஷஸோம் கே ராஜா! தே³வதா, தை³த்ய, க³ந்த⁴ர்வ, வித்³யாத⁴ர, நாக³
ஔர யக்ஷ - இந ஸப³மேம் ஸே கோஈ பீ⁴ ப⁴க³வாந ஶ்ரீராம, ஜோ தீநோம் லோகோம்
கே நாயக ஹைம், உநகே ஸாமநே யுத்³த⁴ மேம் ட²ஹரநே கீ ஶக்தி நஹீம் ரக²தா ।”
ப்³ரஹ்மா ஸ்வயம்பூ⁴ஶ்சதுராநநோ வா ருத்³ரஸ்த்ரிநேத்ரஸ்த்ரிபுராந்தகோ வா ।
இந்த்³ரோ மஹேந்த்³ர:ஸுரநாயகோ வா ஸ்தா²தும் ந ஶக்தா யுதி⁴ ராக⁴வஸ்ய ॥ 44॥
அர்த:² “ஸ்வயம்பூ⁴ சாரமுக² ப்³ரஹ்மா ஹோம் யா த்ரிநேத்ர,த்ரிபுராஸுர கா ஸம்ஹார
கரநே வாலே ருத்³ர (ஶிவ), அத²வா மஹாந ஐஶ்வர்யஶாலீ தே³வதாஓம் கே ராஜா
இந்த்³ர - யே ஸபீ⁴ பீ⁴ யுத்³த⁴ மேம் ப⁴க³வாந ஶ்ரீராக⁴வ கே ஸாமநே ட²ஹரநே மேம்
ஸமர்த² நஹீம் ஹைம் ।”
இதி ஹநுமாநப்ரோக்தம் ஶ்ரீராமஸாமர்த்²யநிரூபணம் ஸம்பூர்ணம் ।
- வால்மீகி ராமாயண ஸுந்த³ரகாண்ட³அத்⁴யாய 51 । 31,38-44

- vAlmIki rAmAyaNa sundarakANDa adhyAya 51 . 31,38-44

Notes:
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In the 51st chapter of Sundarkand of Valmiki Ramayana, this is a part of the dialogue

between Lord Hanuman and Ravana in which Lord Hanuman describes the capabilities of

Lord Shri Rama.

In the first chapter of Balakanda of Valmiki Ramayana, there is a dialogue between Narada

and Valmiki - in which Valmiki asks questions to Narada.

Bāla-kāṇḍa 1.1.3

சாரித்ரேண ச கோ யுக்த:ஸர்வபூ⁴தேஷு கோ ஹித: ।
வித்³வாந்க: க:ஸமர்த²ஶ்ச கஶ்சைகப்ரியத³ர்ஶந:॥
(Translation by M N Dutt) Who is qualified by virtue of his character, and who is engaged

in the welfare of all creatures? Who is learned and capable? Who alone is ever lovely to

behold?

It appears that Lord Hanuman is expounding on the quality of Lord Rama in this

description.
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